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RIJEČ UREDNIKA: Denis Kontošić, mag. educ.

PLEME, PLAMEN I SLAP BARBANSKI

Sedma je godina braka ponekad presudna, kako kaže narod, pa je 
sreća preskočiti u osmu godinu. Sedam je dana u tjednu, a ponedjeljkom 
započinje novi radni tjedan, novim prvim radnim danom. Hoćemo li 
zaobići zamku sedmice i preskočiti virtualnu ponekad kobnu stepenicu 
te uskočiti u osmu godinu druženja barbanskih pjesnika, to ćemo znati 
naredne godine. Do tada, radujmo se ovoj sedmoj pjesničkoj zbirci ra-
dova barbanskih pjesnika i njihovom sedmom druženju, pod toplim, 
prijateljskim, dobrohotnim nazivom "Beside u jatu".

Našim godišnjim druženjem i objavljivanjem izabranih pjesničkih 
radova na domaćoj, barbanskoj čakavštini, doprinosimo očuvanje 
naše materinje, domaće beside. Čuvamo tako naš domaći, dijalektalni 
izričaj, čuvamo našu autohtonost na ovome prostoru, prenosimo dah i 
duh naše plemenske, narodnjačke želje za očuvanjem onega ča su naši 
stari donesli, kada su ki zna z kuda i ki zna kada i kako uvamo došli. 
Donijeli su davno naši stari preci iz dalekih krajevi pravo blago sa so-
bom. Donijeli su svoj govor, ples, narodne instrumente, svirku na njima, 
svoj obrazac ponašanja, način življenja. Ono što ostaje iskonsko u sva-
kome tko napušta svoj dom, želja je za očuvanjem onega ča je donesa 
u bisagah z sobon. Rastoči se dosta tega, kako se prihitiva z kolina na 
kolino, ma vajka ništo i ustane.

I ne moramo se previše braniti niti odveć argumentirati našu 
potrebu za okupljanjem i tiskanjem pisane barbanske riječi. U sedam 
smo godina dovoljno pokazali i oslikali naše plemenite želje i porive. 
Nikada neće biti jednoglasnoga suglasja, naravno, za takve izričaje, jer 
pjesnici su čuđenje u svijetu, jer njihove su puške pero i riječi, a to ne 
moraju, niti mogu, baš svi razumjeti. Kao što svi i ne moraju imati razvi-
jen osjećaj za očuvanje svih elemenata barbanske autohtonosti, jer olako 
mogu sve te želje i činjenja proglasiti pukim kampanilizmom. Odnos-
no, mogu se pobojati da je sve to pretjerana i uskogrudna privrženost 
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zavičaju, a koja bi lako moguće mogla, u širem RH i EU kontekstu, 
onemogućavati razumijevanje za šira nacionalna i internacionalna pi-
tanja. Genetski kod i obilježja mogu ponekad zadesiti i značajne prom-
jene, generacijski utjecaji mogu nadvladati iskonska utemeljenja, bazne 
nadgradnje. Važno je stoga imati pisane ukoričene tragove u prostoru 
i vremenu, a oni mogu nanovo, srećom, u nekom novom trenutku 
pokrenuti, u najplemenitijem i najpozitivnijem smislu, osjećaj ugodne 
plemenske privrženosti, odnosno pripadnosti barbanskome plemenu i 
plamenu. Svake godine to ponosno ustvrdim, pa ću tako i ove, da su "Be-
side u jatu" maljahan zaklon, zlata vrijedan, za sve nas koji smo odlučili 
korijen pustiti, zasnovati i imati obitelj i dom na barbanskoj nam dragoj 
grudi.

Što nam to donosi ove godine već sedma zbirka pjesama barban-
skih pjesnika, koliko nas ima na okupu, čemu težimo, čemu stremimo? 
Kao i svake godine, slijedi najprije mali prikaz u brojkama, a potom i 
uobičajena ocjena rada. 

Beside u jatu 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.

Godina 2011. 2012. 2013. 2014. 2015. 2016. 2017.

Broj pjesnika 18 26 33 29 30 37 43

Pjesnikinje (Ž) 16 19 20 20 22 26 31

Pjesnici (M) 2 7 13 9 8 11 12

Broj pjesama 29 45 66 61 74 86 88

7. BESIDE U JATU 2017.

Dobna sku-
pina (god.)

10-15 16-20 21-30 31-40 41-50 51-60 61-70 71-80 80+

Broj 
pjesnika

11 5 1 2 3 12 7 2 1

U odnosu na prijašnjih 6 godina, ove se godine okupilo najviše 
pjesnika do sada, njih 43, više nego dvostruko u odnosu na prvi susret 
2011. godine, kada je svoje radove dostavilo čak 18 pjesnika. Pjesnikinje 
opet prednjače, ima ih više nego dvostruko u odnosu na barbansku 
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mušku pjesničku populaciju. I broj izabranih pjesama je najveći do 
sada, 88 od dostavljenih nešto više od 130 pjesama, a što je trostruko 
više u odnosu na prvu godinu okupljanja. Apostrifirati stoga možemo 
i povući logičnu usporednicu sa poznatim usklikom ročkoga žakna 
Jurja, istarskog glagoljaškog svećenika i vjesnika prve hrvatske tiskane 
knjige, iz 1482. godine, a koji sam već spominjao u mojim uredničkim 
osvrtima, koji malo dorađen može ponositi zazvoniti našim istarskim 
tlom: Vita, vita, štampa naša barbanska gori gre! Bog mu pomagaj i 
vsem ki mu dobro ote.

	Nakon sedam godina druženja i tiskanja zajedničkih zbirki, 
može se podvući i crta, može se i izvući određene zaključke. Sa radošću 
mogu ove godine primijetiti da se desilo određeno sazrijevanje sudionika, 
da su napravljeni određeni pozitivni iskoraci, da su i mladi pjesnici 
iznenađujuće kvalitetni. Rekao bih onako profesorski, ocjenjujući ne 
prestrogim sudom: neki su pjesnici uobičajeno dobri, neki su postali još 
bolji, a neki su odmah iz početka odlični. I budimo, stoga, sretni, kao 
žakan Juri, da to naše naprid gre, da se neće zatrt, da zabljeno ne bude. 

Sedma pjesnička zbirka barbanskih pjesnikinja i pjesnika, 
njihovo sedmo okupljanje u Barbanu, šetimanu pokle Tilova, kada je 
arija naprofumana, sve zeleno i rascvitano, novi je i snažni poticaj svim 
barbanskim pjesnicima za pisanje i objavljivanje njihovih radova. Dokle 
je stih u škafi nidan ga ne vidi, kako da ga i ni, a kada u libar dojde, 
više nego dupla je korist. Čuva se naša besida barbanska, a napišeni stih 
postaje kaplja velikega barbanskega slapa i patoka. A ča u njemu znači 7, 
8, 9, 10…!? Najvažnije je da življenje naše barbansko gre naprid.

U Vorihi, na Tilovo 2017. lita,

Denis Kontošić. mag. educ.
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Rođena je 1962. g. u Labinu (Vinež). Liječnica, zaposlena kao spec. epi-
demiolog u  Zavodu za javno zdravstvo Istarske županije. Članica Literarne 
sekcije Hrvatske liječničke komore, 2008. uvrštena u časopis HAZU „Liječnici 
pisci u hrvatskoj književnosti od Dimitrije Demetra do danas“. Višegodišnja 
sudionica i dobitnica nagrada na natječaju „Ca je ča“ Gradske knjižnice Labin. 
2006. godine dobitnica je druge, a 2007. godine treće nagrade stručnog žirija na 
„Susretu riječi - Bedekovčina“. Pjesme su joj višekratno uvrštene u zajedničke 
zbornike „Susret riječi – Bedekovčina“ i „Verši na šterni“, te u zbornike „Seljan-
ski susreti“, „Marijada“, „Reci mi ca“ i „Merlići od ca“.

SUZANA MUŠKOVIĆ
gost susreta i zbirke
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Suzana Mušković

KAPLJA OD VREMENA

Pasivajo naši dnevi don po don...

Kaplja od vremena 
kede je rosa za nic i suza za se.
Me vidiš i ne vidin te,
te vidin i ne vidiš me.

A mi smo, oni put, 
samo z onen šenjolen na horte, 
za vajka potpisali jedon za drugega.

Pasivajo naše noći dih po dih...
Kaplja od vremena... 
Rosa je nic, a suza je se.
Me cuješ i ne cujen te, 
te cujen i ne cuješ me…

A mi smo, oni put, 
z onen svojen šenjolen na horte, 
potpisali jeno drugemu 
da ćemo si vajka pomoć.

I sada nan, 
va te mucitne škure noći, 
ni nanke mrvi ćuro:
zoš si sinoća, 
nopeda,
nesmo doli baćin za lahko noć?
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OCI KOVARA

Suzana Mušković

Z mojeh ocijah vote gledajo
oci kovara:
moj nono,
moj otac 
i moj brat;
i oci oneh ke su hi cekale:
moja nona 
i moja mat.

Si oni obedi, se one veceri…
Na partence baćin, i suhe besedi:
“Ca nopeda greš?
Cuvaj se, zome, i za naši deca.”

Si oni atimi, dugi kako zimi...
Se one leta mušneh pensieri,
najzod zreceneh z jodon:
“ Ma kede si do sada?”

Se one škopije.
Some oci pune stroha 
na pjacale muceć so gonale:
“Otprite te crne vrota,
naka hi karbon pusti vonka pasat!”

I si oni fonerali,
kad su oni, va crnen, poli kasah stoli;
a zlotni butoni na njihoven tele 
su kako naše suzi blišćali:
“To je bi njegof kamarat!”
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Suzana Mušković

Z mojeh ocijah vas gledajo
oci kovara:
moj nono, 
moj otac 
i moj brat,
i oci oneh ke smo hi cekale: 
moja nona, 
ja i moja mat...
Će li moji sini, 
kad porte va svoj svet, 
va mojeh ocijah 
ta Labin više poznat?
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BIN OTELA JOŠ JEDON PUT TORNAT 
VA TVOJO KRILO, 
ONO NJUZLO 
MEHKO I TEPLO...

A MILJOR SON TI PUTI, 
KAD SON BILA STUCENA OD MUKI, 
REKLA 
DA PROKLJETA MOJA URA BILA 
I DA CA SI ME 
I ZOŠ SI ME 
TAKO MUŠNU RODILA?

MAGARI SON MILJOR PUTI,
KAD SON BILA STUCENA OD MUKI
SAMO TVOJO IME ZAZVALA.

A DA SON ONI PUT ZNALA 
ONO CA DANAS ZNON, 
NE BIN BILA ŽIVLJENJE 
I SEBE ZAKLJELA, 

BIN BILA VIŠE KANTALA S TOBON, 
NA TONKO I DEBELO... 
JA TVOJO TELO, 
A TI, JOŠ I DANAS, 
DUŠA MOJA...

MAT MOJA...

Mama

Suzana Mušković
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Suzana Mušković

POKLE SON VAJKA ZOBILA TI REĆ 
DA NE MISLIN PROPJO TAKO...
POKLE SON DOZNALA 
ONO CA SI I TI VAJKA ZNALA..
DA VA ZADNJEN HIPE, 
KAD TORNON VA TVOJO KRILO, 
KAD ME TVOJE OKO ONAKO LEPO POGLEDA...

MAMA 
	ĆE BIT MOJA ZADNJA BESEDA.
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Rođena je 02.01.1958. g. u Puli. Odlaskom u mirovinu potpuno se pos-
vetila pisanju i stvaranju. Do sada je objavila pet zbirki poezije i knjigu proze: 
Bubamara (dječja slikovnica, 2011.), Dokle budu gori zvizde (2011.), Vrutki 
vrimena (2012.), Mome Vodnjanu – Sigurna stanica/Alla mia Dignano – Ri-
fugio sicuro (2013.), Još vajk dite (2014.) i Drugačiji svijet (2015.). Zbornici 
radova (ili antologije) u kojima ima tiskane radove (ukupno 67 skupnih zbirki): 
„Valentinovo“, „Josip Ozimec“, „Zavežljaj ljubavi“, „Beside u jatu“ (2011.-2016.), 
„Dotaknuti stihom“, „Zagrliti zvijezde“, „Stjepan Kranjčić“, „Susret riječi“ – 
Bedekovčina, „Između tijela i snova“, „Kamen i odmaci“, „Zbornik književnih 
zavičajnih stvaralaca“, „Beside u jatu“, „Verši na šterni“, „More na dlanu“, „Srce 
Isusa i Marije“ i dr. Piše poeziju, prozu, crtice, osvrte i priče, haiku, haige i 
haibune. Dobitnica 2015. g. službenog certifikata kao najkreativnija haiku au-
torica u Top 100 Europe. Aktivna je članica DHK – Istarski ogranak. Živi u 
Manjadvorcima.

RITA BRGIĆ STOKIĆ
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Katerkad duša mi rove
srce boli

kad oči ubrnen
da ne gledan

stare hiže
zronjene, prazne,

kampanje u baredi,
štale prez blaga,
u vozi cviće…

Delan, volin, kapin,
na kružeri življenja

mučin,
u srcu nosin
svoj koren

i svoj deštin

I kad bi mi Bog
dva života darova

nebi nikad maj
bilo dosti učiniti

za moje ČA
da mi

ubašta…

ISTARSKI KORENI

Rita Brgić Stokić
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Ma ča smo mi
za jeni ljudi

da saki
sakemu sudi;

ni gruda
ni koreni

ni ime
ni molana suza

ne moru nas steplit
i nidan 

ne more marigat
kako lipu besidu

moremo
sakemu dat

Susedu je 
krava krepala

“Bog je pomiluj”
neka je samo naša

u štali
zdrava
zustala

SUD I LJUDI

Rita Brgić Stokić
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Rođena je 30.08.1958. g. Po ocu iz Sutivanca, djevojačkog prezimena 
Medančić, a po suprugu iz Glavani. Do 1962. g. živjela u Sutivancu, kada se 
obitelj preselila u Vodnjan, gdje je završila osnovnu školu. Srednju ugostiteljsku 
školu završila je u Puli. Poeziju piše od osnovne škole. Radovi su joj objavljeni 
u Čakavčićima (1972., 1973.), u školskom glasilu Vodnjansko jutro (2009.), 
u zajedničkim zbirkama i zbornicima: Srce Isusa i Marije – duhovna poezija, 
Verši na šterni, Zagrliti zvijezde, haiku dan - Dubravko Ivančan, haiku festival 
Ođaci, More na dlanu, Svim na Zemlji mir, veselje, Isprepleteni dušama stiha, 
Tebi pjesmom za Valentinovo, Beside u jatu, Barban (2014.-2016.). Aktivna je 
članica Udruge Cvitak iz Vodnjana.

JASNA BULIĆ
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Jasna Bulić

Od našega baluna 
na ten svitu
lipćega tanca ni,
ako triba i domaći i furešti,
svaki dan i na sakoj fešti,
zatancati će ga baš svi.

Sopele, roženice, mih i duplice,
„obrni je, obrni, kako kolo na vodi“
zakantati ćemo svi,
i mladići i divojke i stariji svi.

Nego mi je poli srca lipo
kada čujen zvuke našeg stareg kanta
u čoviku sakemu ostane
lipo, milo i zavajka.
Zato, od našega baluna
na ten svitu
lipćega tanca ni!

BALUN



20

Ta trda istrijanska grota,
ča pušćena nan je od starine,
i darovana zemlja črlena,
za nas i našu dicu pušćena
i dicu naše dice  i sve dalje kako gre.

Od  kažuni u kampanji
i od zidi do suhozidi,
ma prez bilo kakovih kunfini,
svaka istrijanska grota 
čuva svoje znamenje,
tako i u hižami, voltami,
portuni, šternami i ertami.

A zemlja naša vodnjanska črlena,
ča i danaska rodi, 
ulikami narikamanin poton,
svih istrijanskih težaki,
lozami punin grojza, 
ča nam vino guštožo daje.

Ta naša zemlja črlena dura 
i vikovima nan daje vridne plode,
blago dici ka se tote rode!
Ma vero, ki god poli nas dojde,
u tu zemlju črlenu se namura,
i svu svoju ljubav njoj da,
i virujte deboto nidan više ne gre z nje kja!

VODNJANSKA ZEMLJA ČRLENA

Jasna Bulić



21

Rođena je 11.02.1965. g. u Puli, gdje završava srednju školu za primalje. 
Radi u Općoj bolnici Pula. Porijeklom je, po suprugu, iz Dobrani. Objavlji
vala je radove u zajedničkim zbirkama Literarnoga kluba Uljanik iz Pule i u 
književnoj reviji „Marulić“ u Zagrebu. 

DIJANA DOBRAN
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Noćas ne moren spati,
pensan na sve prave ljude
ki su pasali u mojen životu.
Kolike sam suze prolila,
kolike sritne dane zbrojila,
ma kuraj sam vajk imala.
Ku nis,
lipa besida i smih pretelji mojih,
vajk je za me srića bila.
Fala van svima,
ča ste za me pacijence imali,
nek Bog van
sriću i ljubav svima podari.

PRETELJI

Dijana Dobran
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Proliće je rivalo,
tići kantaju,
okoli hiže rožice cvitaju.
Lipo hi je vidit u korti,
na banku, u kužini,
poli suseda
ki mi mira ne da.
Moje su lipše,
povida mi on.
Ja se ne jadin,
zamem nove, pa hi posadin.
Najlipše su livade,
kadi cvita bojže cviće,
kadi se u zoru
ljubav sriće.

ROŽICE

Dijana Dobran
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Barbanac, rođen u Puli 1951. g., gdje se nakon školovanja zaposlio u 
Uljaniku. 1978. g počinje se baviti folklorom kao svirač miha i ostalih istar-
skih instrumenata, a izradom 6 vrsti izvornih instrumenata od 1980. Glagoljicu 
počinje pisati 1993. g. Poeziju piše i govori od 1985. Objavio je samostalnu 
zbirku pjesama Fina preja (1994.). Pjesme su mu objavljene u zajedničkim 
zbirkama susreta Verši na šterni (Vižinada), u zajedničkim zbirkama KUD-a 
Uljanik, kao i u nekoliko antologija čakavštine. Osim poezije piše i kratke priče 
iz života istarskog čovjeka.

Pjesmu „Naše besjedi“ napisali su: Avelina Damijanjević Kovačić i Drago Dra-
guzet

Avelina Damijanjević – Kovačić, rođena je u Podoliću na Cres-
kome gerbinu 1966. g. Školuje se i živi u Cresu i Malom Lošinju. Piše poeziju 
i prozu. Objavljene su joj tri knjige poezije i kratkih priča iz života, a četvrta u 
pripremi. Nagrađivana kao tekstopisac za uglazbljene pjesme. 

DRAGO DRAGUZET Barbanac
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Drago Draguzet Barbanac

Mi smo una trunja
trunje praha z Monkodonje

ku je vitar spuha i na škrili zasika
da bi krv sobon zemlju posvetila,

tu su se Romani vadili zidat
z krovon kažuna Divića stili su pokrit

kad Epulon je reka dosta, umrit,
sam sebe ubit ma rob ne bit

ni galijot uzami vežen,
uni su Isukrsta raspeli,

pak zdilo se vrime glagolivo
vrime Jurja z Roča ki zvika je
…štampa naša zgorun gre…
i promišljan ćeli se Veli Jože

još ki put zbudit da malo pomete
kad Zvane i Balota zazovu ga

na roženicami sopuć
…DRAGA NAN JE ZEMLJA …

ma Osip je austrijac talijan,
i jugoslaven bija ča ni stija,

kako istrijan se sta bija, i usta
danas, danas nan himnu prekrajaju

i zovu „svečana pjesma“???
z uvima će i Bog počet Boga klet

a mi kroz to vrime samo prohodimo
molimo i molimo…..

MONKODONJA
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Drago Draguzet Barbanac

Glagoljski prijepis pjesme Monkodonja (prijepis: Drago Draguzet)
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Drago Draguzet Barbanac

Zad stolon ruke 
z žilami napuhnjene 

od truda i japna zbiljene 
koliko žlic 

sići i karijol 
scidilo je 

potne pote
- još dva deca -
da počine duša 

ka je kamik zgladila 
a u ugnjišće konobe 

usadila hip vrimena zidara 
u zidu uzidanega
- još dva deca - 
pak jutri joped 
do kraja zida 
ki zna kega

UZIDANA DUŠA
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Drago Draguzet Barbanac

Beseda moja 
na tvoju šumija 
i ’ko pamet pita 
duša ju pozna       

besida moja 
zrečena zvičena 

spojena zmoljena 
na crljenici zgojena 

besida tvoja 
z buron zibljena 

beseda moja 
do kamika zrasla 

baneštron senjalana 
va dub usnažena 

beseda tvoja 
zemjon blagoslovjena

beseda besida naša 
z materinin mlikon dojena 
beseda besida moja i tvoja 

ki ju kapi, toh ju i štima 

Avelina Damijanjević Kovačić i D. D.

NAŠE BESJEDI
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Rođena je 13.10.1994. g. u Puli. Osnovnu školu je završila u Barbanu, 
Opću gimnaziju u Puli, a trenutno studira hrvatski jezik i književnost u Ri-
jeci. Članica je literarno-recitatorske sekcije KUD-a Barban. U slobodno vri-
jeme piše pjesme i prozu. Na natjecanju Di ča slaje zvoni, 2009. g. u Žminju, 
nagrađena  je 2. mjestom.

SARA GRGORINIĆ 
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Sara Grgorinić

Škifi smo mi ljudi.

Ima nas boljih
ima nas gorih

ima nas svakakovih.

Učinija ti ča,
ne učinija.

Stija,
ne stija. 

Kad se uloviš, 
na ča sve pensaš

samega sebe se preneš.
Gledaš, nisi to ti

ni to u tebi.

„Drugi je to i moga,
ja samo pensan.„

Ma nisi bolji.

Svena je to krv
sveno meso
svena koža
sveno zlo.

Škifo.

ŠKIFO
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Sara Grgorinić

Kad mi dojdeš svi munjen,
bisan na svit,

une pute kad ti je
pun kufer svih.

 
Ti me stisneš

uz sebe pretisneš
zabiš na bis

jer prevrnuli smo svit.

UNE PUTE
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Rođen je 22.08.1949. g. u Regulićima, kao 11. član obitelji. Osnovnu 
školu je pohađao na Prnjanima i u Barbanu, gdje je vodio školski foto-laborato-
rij. Tehničku rudarsko-strojarsku srednju školu u Labinu završio je 1968., a po-
tom Višu tehničku školu, strojarski odjel, u Mariboru, 1970., i Elektrotehnički 
fakultet, energetski smjer, u Ljubljani, 1975. U Laboratoriju za lasere, Iskrinog 
istraživačkog instituta, zaposlio se 1975. U poduzeću Centar za elektro-optiku 
konstruirao je jako mnogo izuma na području laserske tehnike i termovizije, sa 
vojnom i civilnom primjenom, za koje je više puta nagrađivan (dvije Kidričeve 
nagrade). God. 1990. angažiran je kao predavač strojarske grupe predmeta na 
Strojarskom fakultetu u Ljubljani. Nakon obnove tenka T-55 za slovensku voj
sku 1995., počinje se baviti izučavanjem štetnog djelovanja lasera na čovjeka. 
Trenutno živi u Regulićima, priprema knjigu o laserima i piše pjesme inspiri-
rane sjećanjima na djetinjstvo.

MARIO KALČIĆ
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Ujutro rano, dokle je bila velika rosa na travi,
krave su imale krbanosnice na bradi.
Suncu još ni bilo ni traga. 
Mate je ima šiljar na glavi,
i bizero hodija kravi blizu glavi.
Ša je na Radolovicu, ku je od matere dobija ponaprid,
da ne gre z Jadron Gašparićon za bikara u Argentinu,
aš to je u ono vrime bila dibljina.
Radolovicu je to leto sam pokosija i pet lovnic  zdija, 
na svakoj je jedan voz sena bija.
Brižna Stana mu je seno krgala, 
u jutro rano dokle je još mokra bila trava.
Prvi voz je u sedan ujutro dopelja 
i poli stožara na griču košta. 
Od ržene je slame stog stvija 
i z manigon od vil je pravi krug učinija.
Na njega će seno raskrgat, Stana će seno metat, 
a Mate će okolo, tondo okoli stožara, seno peštat. 
Kada bude drugi voz okoli desete ure doša,
jopet je na kopu poša. 
Pešta je okoli na okoli, kako da je u hladu od topoli, 
ali hlada više ni bilo, ni trava ni bila od rose blava, 
nego se bila usvitlala kako suha šenica u Karmenici, 
ka je već zdavna pasala.
I cikvantina je već bila zrešćena, i je velika do kolena, 
tako da je vrime da se seno u kopu da, 
aš kone će zagnjijat, 
pak po zimi, kravan za dat, neće se ča imat. 
U srid podne sunce tepli, a Mate se na vrh kope vrti.
Već je valje do vrh stožara doša. 
Da se seno bliže stožara diže, 
po duži manig za vile je poša. 

Mario Kalčić

TAKO SE KOPA ZDIVA
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Mario Kalčić

Na kraju je u siću plivu diza, aš je već bila kriza, 
jaki je daž iz bande Pazina stiza, 
na okoli je grmilo i na vrh mu kope nič fino ni bilo, 
pak je tako ča brže seno na vrh kope mastija.
U podne je mali Mario doša 
i zajno ocu na vrh kope poša. 
Ponija mu je kolač i pritiske.
Kopa će bit finjena vreda, tako ko dojde daž do nas, 
nič njoj pokle ne more i vidit će Mate svoj spas.
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Kada se je kosilo u Velikemu lazu u Raši,
san vajka bija s kravami na paši,
knjigu san štija i na Jelenskemu  na dubu sidija,
na kemu je bila sidača u sridini hrasta, 
ki je bija bujnega rasta,
sunce je sijalo i bilo je tako teplo, 
da me je po vratu peklo.
Velika teplina je bila i kamenje teplila.
Pokle san krave doma pogna, ša san u konobu 
i vero naša barilu iz ke se je pilo rakiju,
Barila z rakijon se je u malu strunu metala, 
aš se tepla piti ni dala.
Kosci su do male strune koseći došli 
i zajno po barilu pošli.
Veselo su rakiju pili, 
tako, da njin kose belje briju, 
a kosili su palud i žabnjak,
jer  već je Lovrečeva bila. 
Tamo u malen selu Lovreču, ki je blizu Poreča,
bi se u to vrime janjac na ražnju vrtija, 
ki je najvolija da se z biron po njemu liva,
Ljudi su veselo kantali, 
tako da je lipo bilo čut po ciloj kuntradi.
Ujac Tone, ki je na ražnju janca vrtija,
je janki rakiju veselo pija.
Ujac Đovanin, ki je iz Sardenje doša,
je janki po rakiju poša.
U to isto vrime su Sebastijanovi sini,
ki su u Velikemu lazu kosili, 
janke veselo iz barile hladnu rakiju pili.

Mario Kalčić

KOŠNJA U RAŠI
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Mario Kalčić

Na kraju, kad su finuli kosit, su još po jenu rakiju 
popili, tako, da su manje trudni bili.
Kada se je košnja u Raši finila, 
su svi skupa za malu Sveticu, 
na Prnjane h maši pošli,
i su obično doma kasno došli.
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Rođena je 26.08.1950. g. u Hreljići. Živi u Vodnjanu. Članica je i 
suosnivačica Literarne udruge Cvitak iz Vodnjana. Piše pjesme i kratke priče 
na dijalektu i standardu hrvatskog književnog jezika. Sudjeluje na raznim 
pjesničkim susretima. Pjesme i priče objavljene su joj u nizu zbirki i zborni
ka. Naročito njeguje duhovnu poeziju i prozu, te je dobitnica II. nagrade za 
čakavsku poeziju na Recitalu Josip Ozimec u Mariji Bistrici, 2011. godine, III. 
nagrade za kratku priču na Susretu hrvatskog duhovnog književnog stvaralaštva 
„Stjepan Kranjčić“ u Križevcima 2013. godine, te II. nagrade na istom natječaju 
2016. godine. Zastupljena je u zajedničkim zbirkama LU „Cvitak“: Raznobojni 
cvjetovi, Razglednice u ogledalu i Zagrliti zvijezde. Objavila je i samostalnu 
zbirku poezije Komo moje duše. 

ŽIVKA KANCIJANIĆ
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sičan te se ud malih nog
ud dana
kad san te z vrha strane
prvi put vidila
spod cavati su mi se  
babulji tonbulali tebi u zagrljaj
štupila san se
voda kako i nebo velika
ki njoj je to ogromno
korito sklesa
furijožo san ti bliže tekla
kako da si raj
ki jušto mene ud vajk čeka
o more moje
ribe su skakale
školjke zadavale
barke se frmivale
iz kamika živa voda šikljala
cili se Blaz s namon veselija
o more moje
kako da san novi svit utkrila
s kotulon san se u te umočila
z rukami vodu pila
o kako smo se zogali
ti si me z vali zadiva
s pinon škropija
z blici sunca milova
i smiron mi šapića
svima zaiki svita
ontar san peno prokapila
da zuz Hreliće veliki svit počiva
o more moje, kako smo se kukali

Živka Kancijanić

MORE MOJE
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Živka Kancijanić

oko Jačinih malini
ti si se u travu skriva, staze ugoron dela
kamenje kadička
šumija svirija tiho, potiše
da me ne biš spreda
kroz tvoju svilenu vodu
san po dnolu spuže brala
bilo kamenje priskakala
kako skakavac skakljala
i nis se frmala cili dan
prid večer san se sila na niko deblo
ko si ki zna ud kud dotombula
i zmišljala štoriju da je to barka
ku si za zame usidrija
da skupa veslamo  oko cilega svita
tamo na strani ud Raklja
se cili šklop nebeskih ovčic
visoko uzad bile crikvice skriva
sad znan da je to bila
sveta Agnija
o more moje, još si mi ti tega
za prvi inkontro pariča
a ja san te u cavate zagrbila
i uzgoru po strani bosa nosila
svako toliko po glavi usula
da mi u pameti ustaneš zavjk
i si, u škatuli moga srca
ti si moj Blaz
najdraži kus mora i danas
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mraz je ukova ud vale stran
rebra kako klizna staza
dojde mi da bin se potombulala
kako nikada sve tamo do zelja
ma ki bi me više usta

ni rebra ni ča je bila kad se je kosila
sad je grme drače zgojila
špijan prima njima
bus visibab mi zvoni kako bili anđelići
u špilji ud suhih kupin

žvelto lita brojin ud kad visibabe nis vidila
a one blište kako oči prenjenega zeca u koruni
ti kušćić bile nevine prirode me razvigura
za nazda gren ud straha da je ne bin takla
ne daj Bože utkinula

zrhi su me pasali novo je premaliće prid nami
ma zasvin drugašlje ud unega 
kad smo skupa cvitali jušto u Rudinoj vali
iz ke se više ne znan pravo ni tornati
aš niki su puti zavajk zaresli

ZAREŠĆENI PUTI

Živka Kancijanić
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Rođena je 03.10.1975. g. u Puli. Osnovnu školu pohađala je u Malim 
Vareškima, a zatim u Krnici. Tamo počinje pisati prozu i poeziju na standardu 
i čakavici, inspirirana recitatorskom grupom i pričama baka i djedova. Nakon 
završene srednje tehničke škole, zapošljava se u geodetskom uredu, gdje radi i 
danas. Pjesme su objavljene u zbirkama Beside u jatu (2011.-2016.).

ELIS KONOVIĆ
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Elis Konović

Leteć tako
kroz ditinjstvo i mladost,
željna svega
ča ti more na pamet pasti,
rivala san tamo
di je krščanu,
lipa besida za življenje dosti.

KAD VRIME PASIVA



43

Suze i smih,
na vratu dih,
tepli.
Oči iskre,
dvi zvizde.
Bosi poli mora
na stini,
na travi...
Fermaj se!
Pogledni me!
Još san una
tvoja lipa mala
i jopet san se
priko uši
u te namurala.

KAKO NIKAD

Elis Konović
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Rođen je 13.06.1959. g. u Puli. Po zanimanju profesor inženjer stro-
jarstva (magistar edukacije), zaposlen u Istarskoj županiji kao viši savjetnik za 
ceste i cestovni promet. U Uljaniku radio 23 godine kao projektant, menadžer 
za kvalitetu i rukovoditelj odjela održavanja. Načelnik Općine Barban od 2001. 
do 2017. Pjesme su mu objavljene: u samostalnim zbirkama pjesama Suncu se 
ubrnut (1993.), Dih (2007.) i Vorihi dih (2012.), u 6 zajedničkih zbirki Liter-
arnog kluba “Uljanik”, u zbirci antiratne poezije Via crucis Croatiae – Istarska 
molitva za Lipu našu, u 24 zbirke Verši na šterni, u zbirci orišanskih pjesnika 
Na Brišku (1999.), u antologiji modernog istarskog pjesništva I ča i što i kaj, 
pjesničkim panoramama Seljanski susreti : 1992.-2012. i Verši na šterni: 1994.-
2013. te raznim časopisima. Urednik je desetak zbirki čakavskih pjesama. U 
razdoblju 1988.-1998. pisac i govornik humorističko-satiričkog čakavskog 
lika „barba Mate“ (Radio-Pula, Radio Istra, Glas Istre). Urednik pjesničkih 
zbirki susreta barbanskih čakavskih pjesnika Beside u jatu 2011.-2017. g. Član 
uredničkoga odbora zbornika Barbanski zapisi, sv.1.–5., znanstvenog skupa 
u čast barbanskog kanonika i književnika Petra Stankovića. Član je Istarskog 
ogranka Društva hrvatskih književnika. Ima status hrvatskog branitelja za 
učešće na prvoj crti bojišnice. Živi sa obitelji u selu Orihi.

DENIS KONTOŠIĆ
urednik zbirke
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Uni blavi kus neba,
mrež krovi, prez voblaka,

bija je vontar
moje spasenje.

Uni galeb bili,
visoko, visoko gori,

bija je vontar 
moje zlamenje. 

I niš ni rabilo
kušeljat. 

Na prsi je bilo
teško kamenje.

Kralj bin bija cilega svita,
z malon mrvon sela.

Aj, teško je nan življenje
kad nima korenje.

Denis Kontošić

BLAVO NEBO ZGOR GRADA
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I ko se dan za danon 
proti sunčezahodu smače,

noć hipac zagospodari,
sunčestok se, pak, rodi

svako jutro
za nas.

A kanat kosići
reče svaken sve:

Aj, lipo je naše življenje!

Nisan ti nikad reka une dvi beside,
ke san po nebu vrtija,

dok san te čeka.
Sunčezahod bi noć dopelja,

a vona bi sve pokrila,
beside zagušila;

kako mrzla grota
jutro bin novo 
prenjen čeka.

Tvoje bi voči zvizde bile najliplje,
misec i sunce skupa;

besida bi tvoja 
noć u laskovinu ubrnula,
razvrgla uštrigane noći.

Mutast bin te gleda,
trepeć zuz tilo ti, 

čekajuć zvono u podne.
Aj, lipo je naše življenje!

NISAN TI REKA

Denis Kontošić
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Takovi su dani lipi,
kad te sunce pozdravi

kroz doprto vokno,  
kad z ranega jutra 
zakantaju kosići,
kad na rano cviće 

i na tvoje lice
zadaje pramaliće.

I vontar znan,
da svo to cviće, 

svu tebe i sve tvoje, 
dihu ću dat;

da umamljen, prez zaspat,
u nebesa ću zletit,
raju našen, visoko, 
kadi si ti Kraljica.

Voko me tvoje mami.
Sve ću ča rečeš:
zvizde milovat,

po voblaki skakat,
kleknut 'prida te,
za voka dva tvoja.

Samo budi 
moja.

VOKO TVOJE

Denis Kontošić
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Rođena je 06.04.1950. g. u Puli (rođ. Čabrunić), gdje i danas živi. Os-
novnu školu završila je u Vodnjanu, a Gimnaziju pedagoškog smjera i školu 
za administrativnog radnika u Puli. Bila je zaposlena u Okružnom sudu i 
Pedagoškom fakultetu u Puli, a 1989. otvara samostalni ugostiteljski obrt, gdje 
radi do umirovljenja. Druženje sa bojama, crtežima i pisanje pjesama počela je 
u ranim školskim danima. Tijekom školovanja bila je član literarne, likovne i 
dramske sekcije. Vrlo rado piše, slika te se bavi keramikom i raku keramikom. 
Odlaskom u mirovinu 2001. g., uključena je u Udruženje likovnih i književnih 
stvaralaca „ULIKS“ Pula, gdje je imala samostalne izložbe i skupne izložbe. 
Član je „Medulin Art-a“ i  Čitaonice umirovljenika Pula, gdje je imala izložbe 
svojih radova, književne večeri i dr. Pjesme su joj objavljene u zbirci pjesama 
orišanskih pjesnika Na brišku, u zbirci Radost postojanja i zbirkama Beside u 
jatu (2013.-2016.).  

DIVNA KONTOŠIĆ
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Divna Kontošić

Od kolina do kolina,
od davnina,
stara besida
se znala, 
regalala,
zapoštala.
Od davnina
do kolina mojega,
tvojega,
besida je ustala,
štimala, 
i da se ne zabi,
da se ona rabi,
triba lipi moji,
da se ove mlaje 
navadi, 
jer kud god poša,
di te sudbina odnese,
ni niš lipje
ud beside ča čuješ
ka te u mladost
i užance ponese.

STARA BESIDA
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Majko moja,
lipi sanj san sanjala,
da me sunce
poli babe i dida
s postelje diglo.
„Ala šu, dico moja,
ste rekli da gremo…“
a kafe babin
tako lipo je zadava.
Krava Bruna,
čekala je vani dida
da bič uzme,
kosiricu, rankunić
i malu bocu za pit,
a kučka sva kuntenta
sprid nami se vrtila
i videć nas skupa
jako se veselila.
Skakala smo mi dica
kroz gustu bošku
i priko zidi
da nas did ne vidi.
Hodeć tako dalje,
sprid nami, more se pokazalo,
Vardelunga u svojoj lipoti,
sve je kako zlato blištilo.
Kad san u more 
skočiti stila,
jušto uni minut,
ti si me, majko,
probudila.

SAN

Divna Kontošić
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Rođen je 3.02.1949. g. u Puli, gdje je završio Osnovnu školu. Srednju 
školu završio je u Puli, 1966. g., za zvanje automehaničara, a  1972. g. završio 
je školu za vozača motornih vozila. U razdoblju od 1971. do 1992. g. radio je u 
veletrgovačkom poduzeću  „Istra“. Do odlaska u mirovinu 2003. radi u vlastitoj 
automehaničarskoj radioni, a nakon toga mogao se posvetiti aktivnije svijetu 
umjetnosti, sviranju harmonike i slikanju.  Od 2002.  sudjeluje na EX tem-
porama u Fažani, Vodnjanu, Mutvoranu i u Grožnjanu. Član je Medulin-Arta. 
Sudjelovao je na više skupnih izložbi. Aktivan je i u Čitaonici umirovljenika 
Pula. Na 29. Susretu amatera u Splitu, 2013., njegova je slika „Istria terra mia“ 
nagrađena prvom nagradom Hrvatskog Sabora kulture za likovno stvaralaštvo. 
Piše i pjesme koje su objavljene u zbirci pjesama „Na Brišku“ i zbirkama „Be-
side u jatu“ (2015., 2016.).

MARIO KONTOŠIĆ
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Mario Kontošić

Frkalaci smo Barbanštine,
tote di se do starine drži,
kadi se na pandolu zoga
i hitaju pljočkice,
na konjima se na prstenac teče,
zogaju se briškule i trešete,
u konobah vino toči,
a na placi svire harmonike.
Barbanci smo mi,
tote je naš svit,
kadi smokva dva put cvita
i teran dobro rodi,
tote smo rojeni mi.
Ha, ha, ha,
otročica san Barbanštine i ja
ka smokvenjak zamisiti zna,
na kolac kobasice zdit,
a i rakiju domaću speć.
Ud terana supu paričat,
vajka četrta za briškulu zogat,
prva za zakantat,
a i balun na placi zaplesat.
Barbanci smo mi,
tote je naš raj,
kadi nan smokva dva put cvita
i teran dobro rodi,
tote smo rojeni mi.

BARBANAC I BARBANKA
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Mario Kontošić

Hiža do hiže stoji.
U jenoj san ja,
a u drugoj si bila ti,
draga suseda
ke više ni.
Cija život
našla si skužu
da bi se rabijala
i brontulala:
na peteha ča kukuriče,
ko brek laje,
neka pojde dalje,
ko mački mijauču,
da po korti teču
i šporkaju.
Jenega dana
na mučeći 
u grad se prontala,
zaprla prtun
i više ni tornala.
Hiža do hiže stoji.
U jenoj san ja,
a u drugoj 
tebe susedo više ni.
Mačke i dalje mijauču,
breki laju,
kokoše kokodaču,
a petehi kukuriču
i ninega više ni
da na njih viču.

SUSEDA
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Rođena je 13.8.1961. g. u Puli, gdje živi i stvara. Udata za Barbanca iz 
Kožljani, majka dvoje odrasle djece. Odgajateljica u mirovini. Od 2010. piše 
vrlo intenzivno na čakavštini, ali i standardnom književnom jeziku, kako poez-
iju tako i prozu, igrokaze, drame, recenzije, kolumne. Za svoja je djela mnogo 
puta i nagrađivana (Križevci, Rijeka - Međunarodni festival književnosti. Orga-
nizatorica mnogih poetskih večeri i humanitarnih događanja, a sve to zajedno 
uz vlastite umjetničke fotografije i slike (akril na platnu). Sudionica i mnogih 
pjesničkih susreta diljem Istre i Lijepe Naše. Slijedeći veći stvaralački projekt 
je ljubavno erotski roman, u nastajanju, pod naslovom „Iza osmjeha, prokleto 
sama“.

DENIS KOŽLJAN
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ne gren za
ljučkin, ne iščen
tuje,
u njidrah zapuha je
neverin,
valiže spravila
u armaron šetimenti,
čujen u noči
trudnega miseca
klepetaju kola
starega voza,
zgubilo se blago
u svitu
prez vire,
delan fintu
da sve je kako rabi,
njušin
kolet
vešte od ditinjstva,
paran da tornati
če se smih u hiže,
vrisak dice 
u korat, delan
vijaz
do lokve ma
kako da san
pogrišila
put,
ni vode, ni žab,
ne reste lokvanj,
mečen očale,
suza

Denis Kožljan

FINTA
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Denis Kožljan

se fuze, sran me
puštiti
se kapiti,
ma žalost svita
na svaken korku,
zgrižene usnice
tornivan na misto,
štrika zaresla, 
makina je pofudala
štacijon,
sakramenski ljudi,
đogo
od čudesi, škrabulji
na lišo pasivaju,
življenje gre kuščić
po kuščić,
danaska
forši trumbeta
če za obid zasviriti,
sutra zapriti
se prtun od fabrik,
san u žmanji
za pokoljenja
ka za kakovo lito
biti če senjana u 
libar
matice zemlje...



57

zavajk
zgorun glava,
prebučena u zeleni veštit,
naprefumana 
z odoron vijolic,
pastoli od crlene
mriže, na svaken samlju,
vajka prva,
kuntenta,
pofaljena,
Istra, rojena
od kusi rahle zemlje,
pokrivena
kolvalturon
žute brnistre,
uluštrana
bilon patinon,
kako nevista
na svojen piru,
bogata teranon,
ulikan
i malvazijon,
srična z dicon ka po Njoj
skakljaju,
težakon
ki je reguliva i 
botune
šije, 
Istra
regal od Boga,
zapišena u Sveto
pismo, upiturana

NJENA BOGATIJA

Denis Kožljan
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Denis Kožljan

z kolori
sunca
i rose ranega
jutra, u zikvi
modrine mora
ukokolana z bonacon
porta, 
živi 
u kaplji mojega
postojenja....
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moran,
gren zdolun
greben dimboko
još mrvu
dimblje,
spod kore debla
iščen verše života,
triba mi forca,
triba mi friška
voda, potežen
šić
šterna je stara,
me pozna, mi se
smihlja,
kalivan se
još
zdolun,
boli život,
trpin,
domišljan se
na smličke
mojega rojenja,
zvorene brajde
povidaju mi
štorije ke san
valje pozabila,
bekve pronte,
burin zatanciva,
bi reči da je proliče
rivalo, 

MALO DIMBLJE

Denis Kožljan
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Denis Kožljan

namigivaju
mi
kolori babinega pasa,
šperan se napro
da u zemlji istrijanskega
plamika
najti ču
još kakov
kus sebe,
dignuti ruke,
pozdraviti tiće
ča tornivaju se
u svoja gnjizda,
tiču me sanji
modrine
neba, lesa
je doprta,
sve je pronto,
balun se more 
zaplesati....
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Rođena je 6.05.1998. g. u Puli. Osnovnu školu završila je u Barbanu,  a tre-
nutno je maturantica Pazinskog kolegija - klasične gimnazije, gdje je smještena u 
učeničkom domu. S pisanjem je započela već u nižim razredima osnovne škole. 
Piše poeziju i prozu na dijalektu i na standardu. Kao osnovnoškolka sudjelovala 
je u stvaranju školskih listova te na raznim natječajima i skupovima, a u sred-
njoj školi aktivno sudjeluje u radu dramske i radijske skupine. Od svoje desete 
godine članica je KUD-a Barban u plesnoj i recitatorskoj sekciji. Pjesme su joj 
objavljene u maloj antologiji Pazinskog kolegija „Žavajon“, u časopisu hrvatske 
književnosti „Kaj“, u zajedničkoj zbirci „Verši na šterni“ (2016.) te u zbirci 
„Beside u jatu“ (2012.-2016.). Prošle je godine objavila svoju prvu samostalnu 
zbirku pjesama „Mrež oblaki“. Živi u Goleševu kraj Barbana.

DHEEBA KOŽLJAN
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Dheeba Kožljan

Hiti na smih šu…
sve će bit 
kako rabi..

Hiti na smih, 
na jedan hip
sve grdo zabi.

Hiti na smih…
škercaj…
Sebi i drugen
kuraja daj.

HITI NA SMIH…
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Dheeba Kožljan

Smo li zračunale
za tu noć?
I vidile sve kupine
do kih se je 
moglo doć?

Smo li pasale
sve ča smo imale?
Eli smo se rano
svaka svoga puta
ćepale?

SMO LI?
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Dheeba Kožljan

Zuz mene
korak po korak…
I ja ću zuz 
tebe hodit.

I ko je put
zarešćen i šporak,
jedan drugega
nećemo puštit.

HOMO SKUPA
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Rođena je 18.03.1961. u Puli. Barbanka po suprugu, živi u selu 
Golešovo, nedaleko Barbana. Osnovnu školu je završila u Divšićima, srednju 
za odgajateljicu i Pedagoški fakultet u Puli. Nastavnice je predškolskog odgoja, 
a trenutno radi kao odgajateljica u Dječjem vrtiću „Tratinčica“ u Barbanu. U 
slobodno vrijeme pjeva u crkvenom zboru župe sv. Nikole u Barbanu i bavi se 
kulturnim amaterizmom. Više od 30 godina je aktivna članica KUD-a Barban, 
dugogodišnja tajnica i članica Upravnog odbora Društva, pjevačica i plesačica 
u folklornoj grupi, te podučava mlade pjevače pjesmama na tanko i debelo. 
Autorica je tekstova u monografijama „Barbanska dota“ i „Litrati na spomen“, 
koje je objavio KUD Barban. Već duže vrijeme sakuplja i zapisuje stare narodne 
izreke, običaje i riječi na dijalektu. Kao srednjoškolka počinje pisati poeziju, 
prvenstveno na dijalektu, a kasnije i na književnom jeziku. Stihovi su joj objav-
ljeni u skupnim zbirkama: zborniku „Beside u jatu“ (2016.) i knjizi „Antologija 
facebook pjesnika 2“ (2016.).

NEVIA KOŽLJAN
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Na njima se vide grišpe života,
trdi žulji i provana muka,
nikada one nisu mira imale,
po sve dane su ništo delale,

za fameju isti prontivale,
misile, kuhale, šile, krpale,
zemlju privraćale, zrnje sijale,
kopale, sadile, intradu pobirale,
 
kruh dici dilile, krunicu molile,
teplu suzu z lica trle,
dokle se nisu trudne
na materinen krilu umirile.

Te drage, ud dela zmučene ruke,
meki bumbak kada su mi lice ticale,
nikada ne te biti zabljene, 
aš one su za me čuda provale.

MATERINE RUKE

Nevia Kožljan
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sve ča se je u selu moglo zgodati
one su zajno morale doznati,
za kega se ka divojka ženi, 
ki mladić je ku mladu tradija,
ča si je ki ud susedi kupija,
ki se je z kin svadija,

ki grišnik h maši teče, 
poli kega se najbolji kruh peče,
ča ki dela i pensa, ma nemiga 
samo u selu, ubašle su one
u diškoršu cilu našu kuntradu,
kurijože su bile za sve znati,
prez žajfe svih su mogle uprati, 

već puti su z hiže potekle
jeno malo drvi uzeti za voganj ložiti,
ma ko su se na putu vidile
uru vrimena su čakulati mogle,
naručlje drvi na rukah držeći,
slušale su ča una druga ima za reći,

nisu škrbi imale za užinu kuhati,
ni robu uprati i rastezati,
hižu mesti i pode fregati, 
kako prekinjeni mažinini
študijale su čakulati
i nisu se nikako mogle frmati

DVI SUSEDE

Nevia Kožljan
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Rođena je 17.08.2000. g. u Puli. Osnovnu školu završila je u Barbanu. 
Učenica je 2. razreda Škole za turizam, ugostiteljstvo i trgovinu u Puli. Članica 
je KUD-a Barban. Voli pisati pjesme na zavičajnom govoru i recitirati. Pjesme 
su joj objavljene u zajedničkim zbirkama Beside u jatu (2012.-2016.). Živi na 
Punteri.

CAROL MIRKOVIĆ 
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Nikad su moji stari
brajde imali
Rano se rabilo stat
i poj grojze trgat
 
Kad bi do kraja reda rivali
trudni bi se doma tornali
A baba je noge uprala
u bačvi je z nogami gazljala
 
Bilo je čuda vina
pak su ga krstili
na sv. Martina
 
Pred večer bi se did sija
u mižo si natočija
i pomalo
kroz lito
vino pija

Carol Mirković

UD GROZDA DO VINA
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San pensala
Da san se razbolila
Ni me bilo volja
Nanki ist nanki pit
Samo san š njin 
Stila bit
 
Štabeja je i pravi
Anke frizuru mi učini
Jedino ne kapi
Da mi se zbog njega
Štumig vrti

VIŠE UD PRETELJA

Carol Mirković
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Rođena je 21.06.1977. g. u Puli. Djetinjstvo je provela u Raklju, a Os-
novnu školu je pohađala u Krnici. Po zanimanju je odjevni tehničar. Pjesme 
piše još od djetinjstva, a objavljene su joj u zajedničkim zbirkama Beside u jatu 
(2015., 2016.). Živi na Punteri.

GORDANA MIRKOVIĆ
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Gordana Mirković

Pensan
da san je učer rodila,
dojila, gojila
i rubine povijala.
Ma ona se je već zgojila,
prava divojčina.

Sad se moran
na četire ure za ponoćon stati
i nju doma z plesa dopeljati.

Ma je lipo bilo 
kad je doma stala,
ja san na miru spala.

U hip će sve to pasati,
ja ću njoju dicu kokolati,
pak će i ona znati
kako je to po noći ne spati.

MOJA ŠĆI
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Prije čuda lit
san pošla ča,
u srcu si mi vajk usta.
Svaku Sveticu,
Božić i Vazan
tebi se tornan.
Volin sve ča je tvoje,
a ljude napro štiman.

MOJEN RAKLJU

Gordana Mirković
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Rođena je 5. 08. 2001. g. u Puli. Učenica je 1. razreda Ekonomske škole u 
Puli. Članica je KUD-a Barban. Do sada su joj objavljene dvije pjesme u zbirci 
Beside u jatu. Voli pisati i recitirati na zavičajnom govoru. Živi u Orihi.

ANA PAUS
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Ana Paus

Kad ni više besid,
kad si štuf od svega 
i kad samo pensaš 
ča učinit 
frmat ili naprid hodit 
ča pensat 
kako gambijat, 
aš vrime
se ne more tornat.

PASANO
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Kad se nebo zaškuri 
i zvizde zasvitle, 
kad se oganj ugasi 
i svi pojdu spat, 
ja ću na te pensat, 
s tobon se u pensiri smijat, 
tebe ću sanjat.

SANJ

Ana Paus
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Rođen je 20.03.1943. g. u barbanskim Šajinima. Novinar, pisac i pjesnik, 
scenarist, umjetnički fotograf, režiser, profesor i gost predavač na 12 hrvatskih 
fakulteta s temama iz područja komunikologije, marketinga i odnosa s javnošću. 
Po zvanju je magistar edukacije suvremenog hrvatskog jezika i komparativne 
književnosti, a specijalizirao se u komunikologiji i PR edukaciji (1980. g.). 
Režirao je više od 150 propagandnih filmova i reportaža te preko 300 radio 
poruka. Udruženje propagandista Hrvatske proglasilo ga je komunikologom 
godine; na kongresu IAA-a u Barceloni 1992. g. izabran je u World Council 
među 40 najvećih svjetskih uglednika iz područja komunikologije; No limit 
festival, 2007. g. u Sarajevu, uvrstio ga je među 6 najpoznatijih komunikologa 
regije. Dobitnik je brojnih nagrada za svoja filmska i radijska ostvarenja u New 
Yorku, Portorožu, Zagrebu, Beogradu itd. Poeziju piše na čakavskom narječju, 
a do sada je svoju poeziju objavio u Hrvatskoj, u časopisima Epoha i Hrvat
sko slovo, zbirkama Beside u jatu (2011.-2016.), zbornicima Matice Hrvatske, 
Ogranak Umag (2012.-2014.), i u SAD-u u antologiji svjetske poezije na en-
gleskom jeziku The Enchantment of Memory (International Library of Poetry, 
2001.). Svoje pjesme do sada je čitao na TV Istri te na radio postajama Zagreb, 
Pula, Radio Istra i Radio Centar – Poreč. God. 2015. objavio je svoj prvi lite
rarni CD pod naslovom Istro mila moja, lipa mati moja. Bavi se i umjetničkom 
fotografijom. 

MARKO PEKICA
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Na srid sela 
moja mala crikva u bilo imbokana stoji 
i vajka me čeka 
da h njoj dojden, 
prid oltar da kleknen 
i Bogu se pomolin. 
Moja crikva ni velika, 
ma je, virujte mi, 
jako, jako lipa 
i tako sveta. 
Zvonik, dva zvona, 
dva oltara, 
krstionicu i šakrištiju ima. 
U mojoj maloj crikvi san se krstija, 
prvi put spovida i pričestija. 
U mojoj maloj crikvi san se i berma 
i svake nedilje h maši hodija, 
plovana sluša i Bogu se molija. 
Zbog svega tega 
u mojoj maloj crikvi 
zadnji put želin spati. 
Iz moje male crikve 
zgoru želin srićan pojti 
i na sudnji dan 
joped u moje drage Šajine dojti.

MOJA CRIKVA

Marko Pekica
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Kad san je prvi put vidija 
od lipote je kako biser blješčala, 
kako najlipji cvit na grani je zgledala, 
mili pogled i nježan osmijeh 
iz prve mi je darovala. 
Lipi kapot z velikin botunima je imala. 
Do vrata je bila zabotunana, 
malo je kušeljala, 
kako plaha srna je bila. 
Vidija san, strah je imala. 
U mene je kako malo dite gledala 
i, siguran san – svoje si je pensala 
i sama sebe pitala: 
Ma, ki je on? 
Kakov čovik je i od kakove fameje on dohaja? 
Je to vni kega sam cili život sanjivala? 
I ja san svoje steši si pensa, 
a nis ni zna da san 
ž njojin botunima 
već bija 
zavajk 
u njoje srce 
zabotunan.

VELIKI BOTUNI

Marko Pekica
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Od kud i kako
jušto sada
na pamet mi je pala?
Ni sam ne znan,
ma tako je.
Škatulu čikorije u rukah sada držin
i tako jako čutin
kako lipo mi diši.
Vrutak kafela gori se diže,
srce mi se bilen kafelu veseli,
trdi kruh u njega već drobin.
Čikoriju i dan denas 
u mojin škafetinima života
kako najdraži rikordo iz mojega ditinjstva
čuvan i držin.

ČIKORIJA

Marko Pekica
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Rođena je 16.09.1971. g.. u Zagrebu. Hrvatska pjesnikinja, publicistica, 
marketinška stručnjakinja i umjetnička fotografkinja, magistrica edukacije. Kći 
je hrvatskog međunarodno poznatog komunikologa Marka Pekice, rođenog 
u barbanskim Šajinima. U Zagrebu je završila osnovno, srednje i fakultetsko 
obrazovanje (studij engleskog i talijanskog jezika i književnosti). Završila je 
i poslijediplomski studij amerikanistike. Usavršavala se u Italiji i Velikoj Bri-
taniji. Po završetku studija radila je za multinacionalne kompanije poput Brit-
ish Airwaysa, Marks & Spencera, Baxtera, Hill & Knowltona, gdje je obnašala 
dužnost direktorice marketinga i prodaje, te vodila odnose s javnošću. Kasnije 
je uspješno vodila privatne marketinške agencije. Glavna je urednica Zvona, 
časopisa za marketing u praksi. Osim na hrvatskom, piše i na engleskom jeziku, 
a poeziju piše od rane mladosti. Do sada je objavila tri zbirke pjesama: Sama 
(1998.), U podnožju neba (1999.) i Ljubavne pjesme (1999.). Poeziju je objav-
ljivala u časopisu za književnost i umjetnost Glasje, tjedniku za kulturu Hrvat
sko slovo, književno-povijesnim zbornicima Matice hrvatske, Ogranka Umag, 
te u SAD-u, u više antologija svjetske poezije na engleskom jeziku. U pripremi 
ima četvrtu zbirku poezije pod nazivom Smij se i putuj dalje. Osim poezije Elia 
piše i prozu. Do sada je objavila dvije knjige eseja - Globalno usijanje (2008.) 
i Manifest humanosti, vlastita naklada autorice (2015.) te svoje najopsežnije 
djelo (1147 stranica) pod nazivom Na Diogenovu putu (2010.) – knjigu in-
tervjua s istaknutim ljudima iz raznih područja ljudskih djelatnosti (Milton 
Glaser, Slavko Kulić, Noam Chomski…).

ELIA PEKICA PAGON
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Elia Pekica Pagon

U našin srci cili dan lije daž,
a nidi largo već je dimboka noć.
Dokle daž je sve tiši,
pomalo gasi se dan.
Ja tonen u nježan sanj
i tvoj strasni zagrljaj.

DAŽ
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Elia Pekica Pagon

Na dnolu mojega mrzlega mora
sviće jena tepla zora.
Tvoje ime mi spominje,
dokle žaron topi inje,
topi led, razbija grotu,
u mojen srcu budi plamen.
Na dnolu mojega mrzlega mora
sviće jena tepla zora.

ZORA
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Čula san,
niki je reka,
sve će biti kako triba biti.

Čula san,
predikali su
o ljubavi.

Čula san 
za strahe
od sudnjega dana.

Čula san steši
kako drugi delaju 
pričiže stvari.

Čula san 
glas škrbi
ča se križaju puti.

Čula san 
smih
žara ljubavnega u noći.

Čula san
ritam 
ljubavi.

Čula san 
sebe 
u Tebi.

ČULA SAN

Elia Pekica Pagon
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Rođen je 24.08.1945. g. u Bičići (otac Barbanac - Vicalja, majka Roverka 
- Kadeta),  Općina Barban. Osnovnu školu je pohađao u Šajini, srednju u Puli, 
gdje i danas živi. Studirao je ekonomiju, koju nije uspio završiti. Poslovni je 
čovjek, izumitelj i pjesnik. Bavi se izumima i inovacijama, a u maslinarstvu je 
dobitnik zlatne medalje i najvećih priznanja na svjetskim izložbama inovacija. 
Poezijom se bavi od djetinjstva. Svoje pjesme potpisuje umjetničkim imenom 
Ivan Neruda. Pjesme su mu objavljene u nekoliko zajedničkih zbirki pjesama 
Literarnog kluba „Uljanik” i zbirkama Beside u jatu (2012.-2016.). 

BARTOL PEREŠA 
Ivan Neruda
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Bartol Pereša

Veliko je Toje srce i božansko lice
Ti si voljena od svih vega svita
pomori unemu ki Ti pomoć pita

stari suze unemu kemu duša plače
daruj srcu mira i suze radosnice 

daj neka život pije i kuša svu lipotu
spuni mi želju to te molin majko u životu

sve ča išćeš najti ćeš u sebi
dala san Ti dar od Boga  
drugo Ti ne rabi
beside si mi dala, zdnola duše Ti fala

posijat ću sime ud besid
zresti će do Tebe
visoko do nebesa majko
živiti je lipo, viruj mi da ni lako
molitvom Te molin
daruj duši lik ud zlata
skršenen srcu moju molitvu spasa 

slušaj majko ve beside
koda vidiš da kemu suze same teku to mu duša
plače, te su suze od svega jače

MILOSTIVA MARIJA
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Bartol Pereša

Majko, cili život jenu
ljubav si imala
osamnajst lit od mene si je skrivala
zašto san ja to zadnja doznala
pošla san z Amerike u Pulu
upoznala Nerudu
pribolila san ljubav
to Ti nisan mogla reči
ljubav moja pozobala je sve riječi
imala san toja lita, lipa i mlada
ljubav je došla priko noći iz raja
to ljubavi još i danas nima kraja
ako si mi ljubav krila sad mi reči
ki je moj tac
uzmi sliku hodi ga jiskati na vrata
majko, on je Tebe cili život jiska
u životu volija samo Tebe
u srcu još čuva za te mista
oca san našla, sutra letimo iz pule
za meriku
čekaj nas doma i klitu

POVIDAJ MI MAJKO
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Rođena je 1983. godine u Puli. Djetinjstvo provodi u Šajini gdje uz pra-
babu, dida i babu razvija ljubav prema pisanom i govorenom jugozapadnom is-
tarskom dijalektu. Piše prozu i poeziju na čakavštini i hrvatskom standardnom 
jeziku. Opću gimnaziju u Puli završava maturalnim radom Ljubavna žudnja 
u poeziji Vesne Parun. Na Filozofskom fakultetu u Rijeci diplomira kroatis-
tiku proučavajući stariju hrvatsku književnost, a završava radom Čudesna 
i fantastična bića u hrvatskoj srednjovjekovnoj prozi. Po struci profesorica 
hrvatskog jezika i književnosti. Radi kao urednica informativnog programa na 
regionalnoj televiziji u Pazinu. Poeziju objavljivala u knjizi Davida M. Fištrovića 
Barbarizam u barbanskim Šajinima, nekoliko godina u zbirci istarskih pjesnika 
Verši na šterni, zajedničkoj zbirci Beside u jatu, te zajedničkoj zbirci ERATO 
'O4, kada dobiva priznanje Međunarodnog instituta za književnost za doprinos 
književno-umjetničkom stvaralaštvu u Republici Hrvatskoj. Želja joj je objaviti 
prozno književno djelo, zbirku kratkih priča.

NENSI PEREŠA LICUL
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Nensi Pereša Licul

Kad vrag uzme šalu
svaki pokaže 
kakove kunfine ima u glavi.

   ***
Ni svaki 'torak pust,
vrime spelja na videlo
sve falšerije.
Aš vi svit
ima nike trde suce
i 'ometre.

Nidan he ne vidi.
Ma uni kega prasnu
zna otkud su došli.
Z kantuna u ken spe
i mire
sve mutljarije.

BUDI ATENTO
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Nensi Pereša Licul

Pete su ti meke kako bumbak.
Dok he bukivan 
ćutin
neba i oblake i
i mir i friškinu na ku zadaješ.

U sven vidiš dobro
i samo dobro tornjivaš.
Ti imaš čistu dušu
i spodobaš na sve
a najviše na se.
Doša si z jenin lakin pensiron.
Zaplaka si z viron
da te čekaju Ljubav i teplina.

               ***
Te tvoje meke pete bin rad čuvati
da he ne ridi grotica u cavati
da su ravne sve staze na ke 'š stati.
Ma znan.
Da bez noći ne dojde dan.
Svaki žulj je maištar.
I tuka čovika samega svoju noć pasati.
ko će zdravo resti
i umiti z glavon pensati.
Ni vajk dobro uno ča bi mati.

ROKO
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Kad beside polete
u nebo
u sunce
u more.
Uni put 'š znati
ča molitva more.
Sveti Josip i Marta
i svi anđeli oko mene
slušaju moj grč i strah.
Ja niman ča zgubiti.
Ja ču se zapriti i moliti.
Za tuje.
Za zdravlje, za život, za ljubav,
Za mir, za pravicu.
Da ne bude huje.

Pak mi zviču
kad he tornaju vitri i vali:
"Ne budi škrbna, 
ne šparaj želje!" 

Prvo moli za se.
Pak će sve doj na se.

BOG JE PRVO SEBI UČINIJA BRADU

Nensi Pereša Licul
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Rođen je 25.10.1963. g. u Puli, a djetinjstvo je proveo u selu Bateli kraj 
Prnjani na Barbaštini. Osnovnu školu je završio u Barbanu. Član je karneval-
ske grupe Veli Vrh-Valmade od 2004. g., za koju je do sada napisao 8 pjesama, 
koje su i uglazbljene. Predsjednik je Udruge očuvanja domaće beside i maškara 
Puljštine 2013. Idejni je začetnik karnevalske povorke u Puli, organizator 
prvog Pulskog karnevala 2015. g., te idejni začetnik i organizator Velovrške 
balinjerade 2017. g. Radovi su mu objavljeni u zajedničkim zbirkama Beside u 
jatu (2012.-2016.), Verši na šterni (2012.), te u zbirci „More na dlanu“ (2016.). 
Učesnik je pjesničke večeri „Krčke besede“ (2017.). Radovi su mu zabilježeni i 
u zbirci „Teov put do prvog koraka 2“ i na Krčkom portalu.

DAMIR PLETIKOS KOROMAN
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Doša je zrman Nino
poli nas
i donesa je
mojemu barba Toni
jenu sliku
z njigovin volon
od 10 kvintali
ča ga je zrman Nino 
bija slika
i name
se je domisli
i meni je zrman Nino
jenu lipu sliku
z mojon materon da

Gledam tu sliku
i dan danas je iman
i vidin sve
a samo njega ne
ki je priko jene noći
u Merike ća ša
i nikad se više ni
živit u Reguliće torna
A ja

Ja bin samo stija
još jenu njigovu sliku
skupa š njin
u svojemu
albumu
za vajk imat

Damir Pletikos Koroman

SLIKA
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Damir Pletikos Koroman

Ma ne moren
aš ga čekan 
da će se 
kad-tad jopet
u svoje
Reguliće tornat
I da ću sliku
njigovu imat         
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Po svih čestah
  Velog Vrha
     digla se je
        halabuka
           za feštu lipu
              u svojemu kraju
                 balinjeradu
                    da parićaju
                      stari mladi
                         svi od reda
                             leta niki sad ne gleda
                                 aš svi bi stili prvi biti
                                      peljajuć se na karići
                                   Od Antene do Mandraća
                               pozdolica je najjača 
                         po koj lete na karići 
                      stari mladi
                   Montegrandski tići
                Zaledi krv se u žilami
             ma ljudi moji
          svima nami
        kad prolete na karići
     stari mladi
  Montegrandski tići

VELOVRŠKA BALINJERADA

Damir Pletikos Koroman



96

Rođen je 9.11.1949. g. u selu Belavići, današnja Općina Marčana. Eko-
nomist je turističkog smjera i radi u poduzeću Arenaturist u Puli. Od 1972. do 
nedavno, bio je stalni suradnik Pučkog učilišta iz Pule, kao predavač predmeta 
Kuharstvo. Prve je pjesme napisao na ličkome ratištu 1993./94., gdje je bio za-
povjednik satnije. Te su pjesme objavljene u Hrvatskom vojniku, Glasu Istre i 
knjižici izdanoj povodom 10. obljetnice 1. Domobranske bojne iz Pule. Pjesme 
su mu objavljene i u zbirci pjesama Literarnog kluba Uljanik Plamikaju beside 
(2002.), zbirkama Verši na šterni, zbirkama Beside u jatu (2013.-2016.), a obja-
vio je i samostalnu zbirku pjesama U verše spleteno (2006.).

ĐILDO PLIŠKO
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Đildo Pliško

Tamo daleko breki laju, tići kantaju,
da ćeš vreda zajti i oni znaju.

Priko Milij gledan prima Raklju,
zgor Labinske gore vidin črlenu baklju.

crleni se more ud Trgeta do Kalavojne na Blazu,
sunce je blizu na svojen izlazu.

Kako nacrtani su Velebić i Osorska gora,
lipi je udor ud našega mora.

Ubahlo je sunce i prve smokve,
tići se skupljaju na čerišnji poli lokve.
U srid podne u žetvenjaku i anguštu,

zakuha voda u bačvi i fuštu.
Nikad se je želo, vrhlo i kosilo,

po najvećen suncu zgori ti cilo tilo.
Vrime je za škrilu pod orihon,

cvrčki kantaju kako roženice s mihon.
Pokle pet hoj u šetnju eli na more,

prija ne delaj nikakve manore.
Triba ustati, zaliti ulike i loze,

ni straha da će ih pobrstiti koze.
U sunčizahodu je još i liplje,

pod nogami suha trava škriplje.
Kakovi su to samo lipi kolori,

nikad liplji i bolji udori.
Lipo ga je viti kako pomalo tinja,
kaliva se priko Marčane i Rovinja.

Hoj, moje sunce, samo ti hoj,
 znan da ćeš mi sutra jopet doj.

SUNCE
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Kad dojdeš u nika lita, 
niš te više nidan ne pita.

Govore da smo pomalo stari,
za starije malo ki mari.

Ni Osiguravajuća društva ne zovu,
da ne bi zgubili veliku lovu.

Pensaju da smo u poodmakloj dobi,
najbolje je kad si sam u svojoj sobi.
Kupuju tanke pastole i črnu robu, 

kako da smo z jenon nogon u grobu.
Ma ni sve tako črno, 

najde se i kakovo dobro zrno.
Dojdu ti dica i unuki,

nose cviće, kolači u svakoj ruki.
Mi ćemo još plesati i frajati,

isti, piti, ljubiti i sanjati.

STARIJI

Đildo Pliško
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Sprid moje hiže lipa ulika stoji
Već čuda lit svoje dane broji.
 
S kotulon zelenon ka i kakova šinjora
Fermiva furešte ki tornivaju se s mora.
 
Ne znan ča je, buža, belica ili rosinjola
Hita čuda ulja i kad rodi na pola.
 
Znan da će sprid moje hiže biti još sto lit
I da će se i moja dica dobrega ulja napit.
 

Gea Seferagić Pliško

ULIKA

Gea Seferagić Pliško

Mali dodatak, kao prilog još jednog člana obitelji Pliško, pjesma je unuke 
Đildova brata. Mala pjesnikinja se zove Gea Seferagić Pliško, koja je učenica 
4. razreda OŠ Vidikovac u Puli. Radovi joj se često objavljuju u školskom lis-
tu. Bavi se mažoret plesom (članica je Pulskih mažoretkinja), kao i Taekwon-
Doom, članica je zbora OŠ Vidikovac, a započela je i sa jahanjem u Konjičkom 
klubu Medulin.
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Rođena je 17.11.1963. u Pazinu. Osnovnu školu završila je u Tinjanu, 
srednju ekonomsku u Pazinu. Udana je za Barbanca iz Grabri, a od 1994. njezi-
na obitelj s dvoje djece živi u Fažani. Radi u računovodstvu HGK Županijske 
komore Pula. Prvu pjesmu napisala je u prvom razredu osnovne škole.

BRANKA ROJNIĆ
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Branka Rojnić

Rosa u noći
Škura ili bila
Svejeno
Voda je

Čovik po danu
Voljen ili prenjen
Svejeno
Čovik je

Ljubav na putu
Sviti ili se skriva
Svejeno
Ljubav je

Strah u životu
Posvuda je

Ne biži
Čekaj ga
Čovik moj
Zapoštaj
Ljubav u rosi
Je jača od njega

SVEJENO
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Ima ništo kako moj nono
Peran - su ruke

Ima čovik ništo kako moja mati
Peran - dobro srce 

Ima ništo kako i ja 
I za se ča živin š njin svoje deštine 
Ne znan ča – moran još pensati

Samo Znan 
Znan
da i ta čovik zna
Ko želiš voljen biti 
Tribaš svoju ljubav dati 
I nikad, nikad ne frmati

I more biti trd kako grota 
I more biti mek kako snig 
Ko rabi po seljački
Ko gospodski fin 

More, sve to more 
Dokle god s namon
kleše svoju stazu
Dokle god s namon
U duši i srcu ziblje suzu i smih 
Pronte za uni hip 
Za hi puštit u unu brazdu zavajk 
Peran - zavajk

MOJ ČOVIK

Branka Rojnić
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Rođena je 17.10.1936. g. u Krnici (rođ. Blašković), kao prvo dijete, a 
rasla je uz svoja tri mlađa brata. Osnovnu školu završila je u Krnici, a Trgovačku 
srednju školu u Puli. Njezino su djetinjstvo obilježile ratne godine i vrlo teške 
prilike. Udala se 1956. godine za Matu Rojnića iz Bateli i živjela je kraće vri-
jeme na Barbanštini. U braku je dobila dvije kćerke, koje s obiteljima žive u 
Puli. Radni vijek provela je u brojnim pulskim trgovinama, gdje je imala prilike 
upoznati mnogo ljudi. Nakon umirovljenja, više od desetljeća je radila u Italiji 
kao njegovateljica i domaćica. Upravo je u to vrijeme intenzivnije počela pisati 
pjesme, većinom na čakavskom dijalektu. Vrlo je aktivna članica Kluba 50+ Veli 
Vrh, na čijim izletima i druženjima rado čita svoje pjesme. Prve su joj pjesme 
objavljene u zbirci Beside u jatu (2016.). Ohrabrena time, iste godine objavljuje 
knjigu „Čerišnja“, svoju prvu samostalnu zbirku pjesama na čakavštini.

DARIJA ROJNIĆ
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Domišljan se, mala san bila, 
kad je u selo letrika došla.
Petrolejke smo spravili i vreda pozabili.
Mijeta je svoju na šufit pošla skriti,
pensala je da njoj drugo neće rabiti.
U letriku se slabo kapila,
samo bi botun stisnula,
ko bi se lampadina upalila.

Jenu večer, kad je svo delo po hiži uperala,
stila je lampadinu ugasiti i na miru pojti spati.
Ni se zajno mogla domisliti
da bi za to bilo dosti samo botun pritisnuti.
Mijeta je z sve force puhala,
ma, lampadinu ugasiti ni rivala...

Rabijana i mučna, cavatu je zgrabila
i po lampadini trupila!
„...'rah ti sriću poija, sad si se ugasila!“
U škuren je sama ustala i se je prenula.
Njoj se zaparalo da je z šufita 
staru petrolejku čula:
„Ha-ha, letrika ti ne valja,
jopet ću ti biti dobra ja!“

MIJETA

Darija Rojnić
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Nikad na selu nisi moga dojti do mediga 
njanke za najveću potribu.
Srićan je bija ki se zna ranđati
i sam sebi medežiju paričati.
Glavna medežija je bila rakija!
Po kampanji se trave iskalo i bralo,
sušilo i z rakijon mišalo.

Tako je znala i Marija 
kako sve more pomoći rakija.
Ko te štumig bolija,
bičerin rakije z limunon biš popija.
Ko si kašlja i kad te u gutu strgalo,
slavuju u mliku z kučarinon meda se je dalo.
Ko te zub bolija, za ga zličiti,
jopet se poseglo za rakijon. 
Jeno malo za grkljati i jeno malo za popiti.
Usta i gut dižinfetati da se ne bi prihladili.
Ko je ki kakovo riškaldo ima,
čaj ud sliza, lepuha i troskota bi mu se pronta.
Anke ko te život bolija,
jopet bi tote pomogla rakija.
Trudne noge se trlo z rakijon,
jedan bičerin po nogami zliti,
a drugi vreda za tin popiti!

MEDEŽIJA

Darija Rojnić
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Darija Rojnić

Ča god da je bolilo, mediga ni bilo.
Ma je na krdenci vajka bija 
pronat bičerin i rakija.
Kad kod bi ki u hižu doša, 
Marija bi mu natočila.
Svaken bi to dobro učinilo, 
ko je trave z kampanje nutra bilo.

Tako je Marija sebe i druge ličila,
svaken davala kuraja i čuda škercala.
Vajka je naprid rivala
i prez mediga čuda lit dočkala.
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Rođena je 22.01.1970. u Puli. Osnovnu školu pohađala je u Barbanu, 
srednju medicinsku školu završila je u Puli, 1995. je diplomirala na Višoj medi-
cinskoj školi u Rijeci, a 1996. na Pedagoškom fakultetu u Puli i stekla zvanje 
nastavnika. Od 1998. zaposlena je u Općoj bolnici Pula kao viša medicinska 
sestra. Dosad su njezine pjesme objavljene u zajedničkim zbirkama Beside u 
jatu (2011.-2016.), prvoj antologiji facebook pjesnika 2014. i „More na dlanu“ 
(2014.). Sudjelovala na mnogobrojnim susretima pjesnika, kantadura i svirača 
diljem Istre. Živi u selu Orihi.

MARIJA ROJNIĆ
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Valcer, polku i balun
plešemo u bilo ki štajun
sad ni fešta, ni pir
ma učinimo ko moremo
magari, jedan đir
da svi budemo kuntenti
da nan ni niš slabega na menti
za duže poživiti
triba ča više kantati, sviriti
plesati i škercati
triba se voliti i na miru živiti
druge štimati,
krijanciju nositi
pak češ i pretelje imati

Marija Rojnić

JEDAN ĐIR
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U nedilje se ni u kampanju hodilo
ma blago se u pašu gonilo
mi dica smo se, čuvajući ga
skrivača igrali i babuljali
a kad je rabilo starijin pomoći
bimo se vred štufali
pak maslačke po polju brali
i na njih švikali
kad roženice sobon nismo imali
a kad je štajun za švikalce bija
maja miseca
bi hi utac od jasena učinija
u žepiću od jakete
doma donija
i nas razveselija
znali smo he razbiti
ma njemu ni bilo teško 
druge učiniti

U NEDILJE

Marija Rojnić



110

Još jena tepla litnja večer
ni vitar ne puše
cvrčki cvrće
zvizde svite
sidin pod ruzon
i domišljan se moje babe Ane

devedeset lit je dočkala
i ona je ruzu imala
ma kad je baba dušu puštila
i ruza je za njon usušila

RUZA

Marija Rojnić
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Rođena je 14.08.1998. g. u Rijeci. Učenica je 4. razreda prirodoslovno-
matematičke gimnazije u Puli. Članica je literarno-recitacijske sekcije KUD-a 
Barban. Radovi su joj objavljeni u zbirkama Beside u jatu. Živi u Poljaki. 

NINA ROJNIĆ
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Kumpanija okolo 
i sve je zvonilo.
Oči blišće,
od suz se rose.
Bez pensat
i bez straha,
sve se je reklo.
Ma kasno je bilo
pokle molit
aš besida je opekla
i ruka je udrila.
Foši će se kad
sve gambijat
i na staro tornat.
Ma u pensiri
će vajk ostat.

BILO I PASALO

Nina Rojnić
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Leta su pasala
i lušjera se je kambijala.
Na barkunu roža stoji,
a u kantunu 
moderno ognjišće gori.
Nikad su se pršuti sušili
i fuži misili.
A danas gosti dohaju
poli ognjišća se steplit,
dobru supu popit.
Za bankon briškulu i trišete igrat
i kuntento kušeljat.

LUŠJERA

Nina Rojnić
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Rođena je 21.06.1955. g. u Trebižatu, Bosna i Hercegovina. Djetinjst-
vo i mladost provela je u Žminju, gdje je završila osnovnu školu. Opću gim-
naziju završila je u Rovinju, a Pedagošku akademiju u Puli, studijska grupa 
Hrvatski jezik i književnost-Talijanski jezik i književnost. Od 1977. godine živi 
s obitelji u zaseoku Kvarantija pokraj Barban. Zaposlena je u Osnovnoj školi 
Jure Filipovića Barban kao učiteljica hrvatskoga jezika i književnosti. Osim re-
dovne nastave, već godinama vodi  Literarno-recitatorsku grupu te sa svojim 
učenicima sudjeluje na literarnim natjecanjima i smotrama, posebno njegujući 
zavičajnu, barbansku čakavštinu. Njezini su učenici u dva navrata bili laureati 
natjecanja mladih pjesnika „Di ča slaje zvoni“ u Žminju. Svoje pjesme objavila 
je u zbornicima pjesničke manifestacije „Beside u jatu“.

KATICA ŠPADA
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Katica Špada

Spod pina na cimitaru 
Sičanjska ledenina.
Šćiplje vitar
Beli korduni sniga blišće.

Tri košćice
Jena, pak jena, pak jena
Kako tri sestrice poli rakve
Otprte
Jena priko druge
Križajuć nečigove ruke
Leže
Ke su trudile i gladile
Zidale i trpile

Z groba zvadljene 
I zuz šušpet jena poli druge stavljene

Ča ti je čovik 
Na tin svitu.

Samo zemljive štračice 
Najštabelijega veštita,
tisni pastoli,
i košćice sirotice
tri sestrice.

TRI KOŠĆICE
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Ni ura za plakat.
Neka se suze znutra cide,
neka ubrazi svitli i čisti budu
a oči bizere.

Ni ura za klečat
i ruke bojže 
sprid lica vrć,
h nebu he stegnut
i Bože pomori molit.

Ni za frmat se ura ni,
ni za jokat, ni zdahnut,
ni za lipin štabelo se ubrnut.

Samo rivat se 
dalje priko trdega mora suz.
Iskat se 
na tujima obrazi,
u očima dičinskima
ku je još ča 
vridno za jutri vidit
ustalo.

NI URA

Katica Špada
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Kako štiman ovi martinšćak
Sur, mokar, magleni
kad je žuto zaspravlje žuto
i svi kolori su jušti.
Kad boli jušto kadi rabi bolit
kad čujen ono ča triba čut.

Kamo san gledala, nič vidila
ča pensala, nič  znala.

Kadi san se prvi put zgubila
s puta zvrnula i štrambo pošla
zgrišila.
Kega san plakat činila
kemu dane veselila.

Koliko san dala, koliko zgubila.
San li do dno života
vidila.

Ča bin sad stila
kad san sve koltrine poskalivala
i znutri sve  zaspravlje vidila
zlatnu okoli vrata kolanu 
i zvizdu na prsi.

Puš ća...

RAČUNIVANJE

Katica Špada
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Rođena je 15.08.1957. g. u Puli. Iz Želiski je, udata u Prhate. Osnovnu 
školu završila je u Barbanu, a srednju ekonomsku i Višu ekonomsku u Puli. Bila 
je zaposlena u Tvornici vapna Most Raša 10 godina, a potom u SDK, ZAP-u i 
FINA-i. Aktivna je članica KUD-a Barban od njegova osnutka. Pjesme su joj 
objavljene u zajedničkim zbirkama Beside u jatu (2011.-2016.).  

NIVES TROŠT
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Nives Trošt

Još vidin par voli od nikad
lipi, uglađeni, namurani,
luštre, žute vide na rogi,
polovljeni u jaram kako jedan.
Čuja si samo ŠTI i CA.
Po brazdi na njivi,
eli zuz brajde,
kako muškardini su hodili.
Lipo su se na kraju ubrnuli,
tornali
i žurnadu učinili.

Uvi danas, bimo rekli voli,
drugašlje su navadni.
Gredu na srdito,
svaki svoju drži.
Ne slušaju urdin
i nimaju miru.
A kad dojdu na kraj,
Bog te očuvaj!
Unako rušpiti,
jedan poli drugega 
Ča ćeš mi ti?
Ča ću ti ja?
Rogi bi se spleli
i vreda zbarožali.

								      
Antonšćak, 2017.

PAR VOLI
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Nives Trošt

U kortu zidić,
pod strihon vozić,
na šterni rijavi sić.
			
Na banku zvrnjeni mižolić,
pronat za orihe mali batić
i jušto odrabljeni kosirić.

Na murvi kanta tić,
u kokošaru petešić,
pod kopon laje brečić,
a poli ugnjišća prede mačkić.

Zapri oči jedan hipčić, 
ćut ćeš veseli švikulić
i vidit moj blaženi kantunić.

Maj, 2016.

KANTUNIĆ
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Sveno je,
ko ćeš tako, ko unako.
More tamo i uvamo.
Zgorun, zdolun, livo ili desno.
Sveno je,
ko ćeš vreda, ko pomalo.
Vajka veselo, nikad srdito.
Više he ni…
Takovih je jako malo.
Ali, za mene još vajka postoji
jeno teplo srce,
jeno milo oko,
jeno tilo,
jena velika
duša od čovika!

Angušt, 2016.

DUŠA OD ČOVIKA

Nives Trošt
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Rođena je u Pazinu 1961. g. Do udaje živi u Maretićima, a nakon toga 
u Glavanima, gdje radi kao knjigovođa. Pjesme piše od osnovne škole, koju je 
pohađala u Žminju, gdje su joj pjesme objavljene u Čakavčićima. Objavila je 
samostalnu zbirku pjesama Lancuni na buri (2003.). Nastupala je na Veršima 
na šterni u Vižinadi, a pjesme su joj objavljene u zbirkama Beside u jatu (2011.-
2016.) i u više časopisa. Piše na čakavštini i književnom jeziku.

LORETA UKOTA
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Loreta Ukota

U butižinu mriž stalažami zadivan i rušin buštine čipsa
Stila bin dosegnuti jogurt

„samo malo molim Vas da pasan“
Govorin čoviku sprid mene

U tisnen
Na žbriš su nan se oči stale
Samo šekond

Zdrhi su me ubašli

Nisi poša za tin
Ili nisi stija
Ča god

Kako ni pred čuda lit

A stila san čuti samo jeno „bog, ča to si ti, kako si“

Bilo bi sve gambjalo - učinilo od tebe šinjora
Pokle toliko 
Zbrisalo zdavni zarasle taje

Ma jopet
Za prolijenin mlikon ni koristi plakati…
I bolje je tako

Ja san zabila ča san stila kupiti
Ti si svoju spežu platija
I poša!

U TISNEN
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Nisu kriva dica
Ča najdu to poberu

Stariji pano strižu
Pensaju da znaju

Vajka triba miće
Na lipo putit

Dobro vino kako ćeš
Z gnjilin grojzon učinit

NAPUTAK OD UNIH PRIJE NAS

Loreta Ukota
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Ako kada buden nona
Ko Bog da
I ja ću svoje unuke
Prvi put na vrati od hiže
Dočekat
S tekon pod jenin pazuhon
Z lapešon pod drugin
I z blagoslovnon vodon
Kako ča je moju dicu dočekala
Njihova baba
(da he Bog učuva i da ne budu tumasti)

Kad si mlad
Ne badaš,
Ma dan za danon
I mi postajemo
Kako naši stariji

Za sebe pametniji
Za mlade šijutaviji

AKO KADA BUDEN NONA

Loreta Ukota
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MLADI PJESNICI
Osnovne škole Jure Filipovića, Barban

Rođena je 17. 9. 2002. g. u Puli. Živi na Prnjanima. Učenica je 8. razreda 
OŠ Jure Filipović, Barban. Članica je KUD-a Barban (Plesna skupina). Već 11 
godina pohađa tečaj engleskog jezika u Školi stranih jezika Triangolo u Puli. U 
slobodno vrijeme rado boravi u prirodi sa svojim kućnim ljubimcima ili trenira 
odbojku. Do sada je svoje pjesme objavljivala u školskom listu Prstenac.

NIKOL DOŠEN BROSKVAR 
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Nikol Došen Broskvar

Dido moj sve dela
za me kuntentat.

Magari u deset ur navečer
poli krav u tezu me popelja
da bin svoga telčića vidila.

Dido moj me kapi
i sve mi pomore.

Nike pute si pomišamo barete,
ma nič to ni,

zač ja volin njega,
mene voli dido.

Naučija me je kravu must, 
telca podojit, traktor peljat…

Neću zabit
kad mi je od dvi bale postelju učinija,

svojon flajdon me pokrija 
da bin mogla vidit

malega telčića
kako će 
prvi put

na svoje nožice stat.

DIDO MOJ



128

Najprvo si  štručica mića
u materinih rukah bija,

svit vidija.
Resa si,

otac i mat su te učili
kušeljat, kantat,

u školu te peljali.
Dokle si se ti igra,

 fundamente tvojega jutri su delali.

Kad su lipa vrimena dičinska pasala,
svit si drugačije gleda.

Svoje misto si na svitu naša,
fameju načinija.

Pošten, pravi čovik si bija,
štima si i štiman bija.

Kad si sve ča si namislija
finija,

oči si zapra,
i kako pravi krstijan

poli Boga na nebo poša.

ČA JE ŽIVLJENJE

Nikol Došen Broskvar
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Rođen je 29. 11. 2002. g. u Puli. Živi u Jurićev Kalu.  Učenik je 8. raz-
reda OŠ Jure Filipović, Barban. U izvannastavnim aktivnostima član je Vokalne 
grupe škole te pohađa 6. razred Osnovne glazbene škole Ivana Matetića Ron-
jgova, gdje svira klavir. U slobodno vrijeme voli boraviti u prirodi i raditi u 
vrtu. Pjesma mu je objavljena u zajedničkoj zbirci Beside u jatu 2016. g. Bilježi i 
uspjeh na natjecanju mladih pjesnika „Di ča slaje zvoni“ na Čakavskom saboru 
u Žminju 2016. g., gdje je njegova pjesma pohvaljena.

MIRKO GRGORINIĆ
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Kad je moj pradid dite bija,
ni šoldi ni kruha ni bilo.

Samo čuda dice i
lačnih usti.

Bogatija njin je bila
u stranah i kampanjah,

po kima su skakali,
blago čuvevali,

po šinokošah se zgorun i
zdolun štrkali.

Ni vitur ni kompjutori
ni mobiteli ni bilo.

Ko bi si besidu reć stili,
su se kadi vidili,
u oči pogledali,

ruke si stisli.

Od nas, danas,
bogatiji, veseliji
i srićniji su bili.

Nisu vajk na uru gledali
i za vrimenon
i šoldi tekli.

BOGATIJA

Mirko Grgorinčić
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Rođena je 24.4.2002. g. u Puli. Učenica je 8. razreda OŠ Jure Filipovića, 
Barban. U školi je član Vokalne grupe, a u KUD-u Barban je član plesne sku-
pine. U slobodno vrijeme sluša glazbu, piše pjesme i rado pjeva. Ovom je pjes-
mom na natjecanju mladih pjesnika „Di ča slaje zvoni“ u Žminju 2015. osvojila 
nagradu Zlatno pero. 

NATALI LICUL 
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Da san dub,
po zimi bin spa

po liti mladu iska.
Resa bin do zvizd
i još više zgorun.

U svojima granami
tiće bin brojija,

gnjizla njin drža,
s tičićima se igra.

Dokle bi vitar
 brca moje grane,

smija bin se 
zač bi me šahljalo.

U proliće bin ubučiva
zelenu kotulu s bilin cvićen.

Dica bi se 
po mojima granami višala

gori doli
A kad bin ustara,

dica bi plakala
kad bi me morali posić

i razrizat
za oganj ložit.

DA SAN DUB

Natali Licul
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Rođena je 31. 1. 2003. g. u Puli. Učenica je 8. razreda OŠ Jure Filipovića, 
Barban. U školi je član Vokalne grupe, a u KUD-u Barban u recitatorskoj grupi. 
U slobodno vrijeme rado čita, sluša glazbu i crta. Svoje je pjesme već objav-
ljivala u zbirci Beside u jatu i zborniku susreta „Di ča slaje zvoni“ u Žminju. 
Živi na Jurićev Kalu.

NIKA RABAK 
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Na svit dojdeš,
život počneš...

Mat i otac
od sriće cvatu.

Resteš, gambijivaš se,
učiš  na svitu živit.

Najliplje je dite bit
zač pokle sve jeno za

drugin vreda gre.
I smih i suze

i grih...

Ustaraš,
 h zemlji se spriginješ,

mlajima misto
prontivaš.

 U zemlji i prahu
finjivaš.

DOJTI I POJTI

Nika Rabak
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Rođena je 22. 10. 2005. g. u Puli. Živi u Grandićima. Učenica je 5. razre-
da OŠ Jure Filipovića, Barban. Član je Literarno-recitatorske i dramske grupe, 
Školskog zbora te Školske zadruge Smokvenjak. U slobodno vrijeme uživa u 
vožnji biciklom i boravku u prirodi. Do sada joj pjesme nisu objavljivane.

ERIKA RADOLA
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Zbudila san se, 
otprla brkunić.

Friška marčena arija
mi je zadišila.

S hiže san zašla,
na krasu sila,

 od margaretic kolanicu sebi učinila.
Na glavu je vrgla,

pak  po krasi
kako prinčipeša hodila.

LIPO MARČENO JUTRO

Erika Radola
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Rođen je 21.3.2004. g. u Puli. Učenik je 7. razreda OŠ Jure Filipovića, 
Barban i polaznik 5. razreda Glazbene škole Vladimir Nazor, Rovinj. Voli is-
tarsku besidu i istarske kante koje rado zapisuje. Do sada su njegove pjesme 
objavljene u nekoliko zajedničkih zbirki Beside u jatu. Živi u Orihi.

IVAN ROJNIĆ 
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Stara vred pasa
i nova dojde
i joped pojde
i torna
da čovik ni ne zna
jedanput na lito bude
na 11 martišnjaka
kada se vino pretače
i meće u drivene bačve
prova se ga piti
ta bojža kapljica lako zdolu gre
aš kolori i gušti govore sve  

MARTINJA

Ivan Rojnić
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Ivan Rojnić

Žene su u njoj paričano isti  
vrlih puti u kampanju nosile
ča za dicu od starijih šakreto skrile
a po teplemu si z čela pot š njon trle
čuda puti i ča dobrega š nje dilile

TRAVERŠA
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Rođen je u Puli 11.3.2003. g. Živi u Barbanu. Učenik je 8. razreda OŠ 
Jure Filipovića, Barban. Završio je Osnovnu glazbenu školu Ivana Matetića 
Ronjgova (harmonika). Svira klavir  i gitaru, pripremajući se za Srednju glaz-
benu školu. Član je Vokalne grupe i Školskog zbora te KUD-a Barban. U slo-
bodno vrijeme opušta se sviranjem gitare, roženica i diatonske harmonike. Na 
Čakavskom saboru u Žminju 2016., na natjecanju mladih pjesnika „Di ča slaje 
zvoni“, njegova je pjesma „Mat moja“ osvojila prvo mjesto i objavljena je u 
zajedničkoj zbirci Beside u jatu 2016. g.

LEONARDO ROJNIĆ 
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Leonardo Rojnić

Na putu poli plota 
zresla su dva kumpanja.

Oslak je glavu stega,
kupriva liste proti nebu digla

i procvitala.

U vrta su se priko nadzirali,
marčenice, šipke i vijolice špijali

ki su  se cembali 
i z gušton tancali.

Dva stara kumpanja
ki u važe na banak nete dojti

moraju se ranđati.

Forši te i oni kemu za ča tribati, 
 forši će i njih niki štimati
magari nisu rože dišeće. 

DVA KUMPANJA
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Rođen je 30. 7. 2003. g. u Puli. Živi u Barbanu. Učenik je 7. razreda 
OŠ Jure Filipovića, Barban. Vrijedan je član Školske zadruge Smokvenjak i po-
laznik  5. razreda Osnovne glazbene škole Ivana Matetića Ronjgova (harmoni-
ka). U slobodno vrijeme bavi se konjičkim sportom, kao član Konjičkog kluba 
Medulin, a opušta se igrajući nogomet. Pjesme su mu objavljene u zajedničkoj 
zbirci Beside u jatu 2016., a sudjelovao je i u natjecanju mladih pjesnika „Di ča 
slaje zvoni“ u Žminju 2016.

DIEGO UČKAR 
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Diego Učkar

Ma mi je lipo u travu se leći,
ruke spod glave vrći,

oči zapriti.

A nike pute,
zgorun gledajuć, oblake brojiti,

zgubiti se u nebu plavin,
na niš ne pensati.

Samo uživati.

Ma mi je lipo.

MA MI JE LIPO
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Učera san drobno,
maljahno dite bija,

babino zlato,
mamino sve.

Danas san školan
i čuda tega znan.
Učin i mučin se

i svemu se veselin.

Jutri ću biti 
kako mladi dub.

Forac i drit.

Novi pragi i brkuni
sprid mene će se otpirat.
 Kako i moj otac i čovik

naprid ću hodit.

UČERA, DANAS I JUTRI

Diego Učkar
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Rođena je 25. 4. 2005. g. u Puli. Živi u Barbanu. Učenica je 5. razreda 
OŠ Jure Filipovića, Barban. Član je Školskog zbora, Vokalne grupe, Literar-
no-recitatorske i dramske grupe, malog školskog benda „Little stars“. Polazi 3. 
godinu Osnovne glazbene škole Ivana Matetića Ronjgova (violina). Slobodno 
vrijeme provodi u čitanju, sviranju i igri s prijateljima. Prvi put se predstavlja i 
kao mladi pjesnik.

ZARA UČKAR



146

Kad u jutro poli postelje
zabrnči žveljarin,

oniput počne 
u hiži šušur.

Niki uvamo, niki unamo,
a on žvrnči, žvrnči.
Ne finjiva rompat,

neće zamučat.

Ja se rabijan
i po njemu trupin.

A on pokle samo pomalo i potiho
tocka, tucka,
 tocka, tucka,

tocka…

ŽVELJARIN

Zara Učkar
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Elena Zulijan rođena je 11.12.2002. g. u Puli. Živi u Želiskima. Učenica 
je 8. razreda OŠ Jure Filipovića, Barban. U slobodno vrijeme bavi se plesom. 
Već je dugo članica, najprije Labinskih, a sada Pulskih mažoretkinja. Već je 
sedam godina članica KUD-a Barban (Plesna skupina). Voli čitati, crtati, ple-
sati i šetati u prirodi. Pjesma joj je objavljena u zajedničkoj zbirci Beside u jatu 
2016. g.

ELENA ZULIJAN 
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Elena Zulijan

Lipo je murva bit
z nogami dimboko spod

hiže zakopan
i lita i živote u sebi i

spod sebe
kumpanjivat.

Pod namon su žene plele,
jena drugu peričale,

muški pokle trudnega dela počivali,
dica i mladi gondolali se,

 i kušeljali, i frndolije se spensivali.
U meni su se gnizla delala
i cili čupi tići ž njih zlitali

kad su se od matere otkinuli,
u svoje nebo sprhnuli.

 A najlipše mi  je vidit
kad z mojega korenja
nove mladice se goje.

MURVA
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